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VÝSLEDEK JEDNÁNÍ 

Odesílatel: Generální sekretariát Rady 

Příjemce: Delegace 

Předmět: Integrovaná strategie Evropské unie pro oblast Sahelu 

– závěry Rady (16. dubna 2021) 
  

Delegace naleznou v příloze závěry Rady o integrované strategii Evropské unie pro oblast Sahelu 

ve znění schváleném písemným postupem dne 16. dubna 2021. 
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PŘÍLOHA 

 

Závěry Rady 

o integrované strategii Evropské unie pro oblast Sahelu 

 

Úvodní poznámky 

 

1. Státy oblasti Sahelu a Evropská unie jsou přirozenými partnery, které spojuje historie, 

geografie a kultura. Jak bylo připomenuto v závěrech Rady o Africe z června 2020, EU má 

jednoznačný zájem na ještě užším a ambicióznějším partnerství s Afrikou a jejími regiony, 

zejména pokud jde o podporu multilateralismu; mír, bezpečnost a stabilitu; udržitelný 

a inkluzivní rozvoj a hospodářský růst. Členové Evropské rady a členské státy skupiny G5 

Sahel ve společném prohlášení ze dne 28. dubna 2020 opětovně potvrdili své odhodlání 

podporovat bezpečnost, stabilitu a rozvoj oblasti Sahelu. EU rovněž připomíná, že je 

odhodlána prosazovat svůj regionální a integrovaný přístup, jak je uvedeno v závěrech Rady 

z května 2019. 

 

2. Privilegovaný vztah mezi Sahelem a EU nabízí vzájemně přínosné strategické příležitosti. 

Napomáhá přijímání společných postojů potřebných k řešení společných problémů. Stabilita 

Sahelu je rovněž nezbytným předpokladem pro to, aby obyvatelé Sahelu a EU mohli v plné 

míře využívat hospodářských příležitostí v duchu oboustranně prospěšného partnerství. 
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3. V posledních letech se však oblast Sahelu nachází ve složité situaci, v níž se zranitelnost, 

nestabilita a nedostatečná bezpečnost vzájemně posilují. Hluboká bezpečnostní krize, která 

od roku 2012 postihuje některé části regionu, brání jeho rozvoji a může ohrozit pokrok 

dosažený v uplynulých desetiletích. EU vyjadřuje svou účast všem obětem a oceňuje odvahu 

obyvatel daného regionu. 

 

4. Dlouhodobé trendy, jako je změna klimatu, demografický tlak v kontextu nedostatečného 

hospodářského růstu, nedostatek přírodních zdrojů, epidemická rizika, včetně zdravotní 

krize COVID-19 a jejích dopadů, prohloubily stávající napětí a v jejich důsledku se objevily 

nové výzvy: otázka dostupnosti vody a sanitačních zařízení, přístup k půdě, přístup ke 

vzdělávání, ke zdravotní péči, k pracovním příležitostem a značný rozsah migračních toků. 

Některé z těchto strukturálních problémů vyžadují reakci na místní, celostátní, regionální 

a mezinárodní úrovni, ale i dlouhodobý závazek. EU jakožto privilegovaný partner je 

i nadále připravena přispět k dosažení tohoto cíle. 

 

5. V této souvislosti a s ohledem na hlasy upozorňující na potřebu boje proti porušování 

lidských práv, nerovnosti, korupci a beztrestnosti vyjadřuje EU znepokojení, pokud jde 

o nestabilitu společenské smlouvy a zpochybnění legitimity státní moci, která je již oslabená 

nedostatečnou přítomností státu v mnoha regionech. Postupné rozšiřování nedostatečné 

bezpečnosti a jejích důsledků, jejichž hlavní obětí je civilní obyvatelstvo, zhoršilo situaci 

v regionu již zasaženém četnými krizemi s nebývalými humanitárními důsledky, včetně 

nárůstu počtu vnitřně vysídlených osob a uprchlíků, nuceného vysídlování, zneužívání moci, 

napětí mezi komunitami a mezi společenstvími, častých a opakujících se potravinových krizí 

a krizí v oblasti výživy, nárůstu potřeb v oblasti zdravotnictví a obtížném upevňování státní 

moci v oblastech konfliktů. EU poznamenává, že nestabilita rovněž přispívá k nelegální 

migraci, a proto je i nadále odhodlána podporovat své partnery v oblasti Sahelu v těchto 

oblastech. 
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6. Všechny tyto výzvy, nárůst aktivit ozbrojených skupin, z nichž je řada skupin přidružených 

k mezinárodním teroristickým skupinám, další zhoršení nedostatečné bezpečnosti s častým 

přeshraničním rozměrem, jakož i výzvy na posílení politické a humanitární reakce přiměly 

státy regionu a jejich mezinárodní partnery k tomu, aby připravili kolektivní reakci, 

zahrnující mimo jiné významná opatření v oblasti bezpečnosti, rozvoje, správy věcí 

veřejných a nastolení míru: zřízení skupiny „G5 Sahel“ v roce 2014, které vedlo od roku 

2017 k posílení jejich společných ozbrojených sil, a vytvoření mnohonárodní smíšené 

jednotky proti Boko Haram (FNM) v rámci Komise pro povodí Čadského jezera (2014). 

Souběžně s tím byla v roce 2017 postupně zahájena činnost uskupení Alliance Sahel, v roce 

2019 Partnerství pro bezpečnost a stabilitu v oblasti Sahelu (P3S) a v roce 2020 pak 

Mezinárodní koalice pro oblast Sahelu jako rámec pro politické a strategické zapojení 

v oblasti Sahelu. Tato opatření mohou být úspěšná pouze tehdy, pokud dojde k dalšímu 

zintenzivnění úsilí ve všech oblastech. 

 

7. Cílem těchto závěrů Rady je zhodnotit strategii z roku 2011, revidovanou v roce 2014, a její 

regionální akční plán na období 2015–2020, a to v současném kontextu a s ohledem 

na uvedený významný vývoj událostí. Tyto závěry doplňují a posilují strategie členských 

států EU v oblasti Sahelu prostřednictvím integrovaného přístupu, který usiluje o posílení 

součinnosti a soudržnosti mezi různými aktéry a nástroji zapojenými do činnosti v oblasti 

Sahelu. 

 

8. EU podporuje úsilí států Sahelu plně reagovat na očekávání svého lidu a přeje si zintenzivnit 

svou podporu tím, že bude klást větší důraz na politický rozměr, přičemž ústředním prvkem 

její činnosti bude správa věcí veřejných. 
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9. Tato nová strategie se týká hlavního geografického rámce, který tvoří pět států skupiny G5 

Sahel: Burkina Faso, Mali, Mauritánie, Niger a Čad. Spadá však do rámce činnosti EU 

v širším kontextu této problematiky s regionálním a přeshraničním rozměrem, počínaje 

situací v Libyi až po nedostatečnou bezpečnost v povodí Čadského jezera a v Guinejském 

zálivu, od západního pobřeží po dynamické procesy ve východní Africe, přičemž zohledňuje 

vzájemné překrývání regionálních, kontinentálních a globálních výzev. Činnost EU v oblasti 

Sahelu bude rovněž zasazena do kontextu s ohledem na existující formální a neformální 

politické, kulturní a obchodní vazby, a to zejména mezi zeměmi Sahelu a severní Afriky. 

 

Dlouhodobé partnerství se neustále přizpůsobuje 

 

10. Tato strategie vychází z pevného a dlouhodobého partnerství se zeměmi Sahelu. V období 

2014–2020 EU mobilizovala všechny své nástroje od oblasti humanitární pomoci, přes 

podporu stability a udržitelného rozvoje až po podporu obranných a bezpečnostních sil, a to 

na všech úrovních: celostátní, regionální, kontinentální, mezinárodní a na úrovni tematicky 

zaměřených činností. Celková výše rozpočtů se více než zdvojnásobila. Formy pomoci byly 

upraveny tak, aby podporovaly zejména bezpečnost a stabilitu. Byly vytvořeny nové 

nástroje spolupráce s cílem zajistit včasné poskytnutí podpory EU a zvýšit její dopad, jako je 

nouzový svěřenský fond a tzv. mise „budování kapacit na podporu bezpečnosti a rozvoje“. 

Poprvé za dobu své existence EU zahájila v Mali stabilizační akci podle článku 28 Smlouvy 

o Evropské unii. Došlo k revizi podmínek, za kterých lze využít Africký nástroj pro mír 

(FAP) s cílem podpořit společné síly skupiny G5 Sahel a více regionálně orientovanou 

činnost Multidimenzionální integrované mise OSN pro stabilizaci Mali (MINUSMA). 

Africký nástroj pro mír podporuje rovněž od roku 2016 mnohonárodní smíšené jednotky 

v boji proti Boko Haram. 
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11. Vyslání dvou civilních misí (EUCAP Sahel Niger v roce 2012 a EUCAP Sahel Mali v roce 

2014) a jedné vojenské mise (EUTM Mali v roce 2013), jejichž úlohou je v souladu se 

svými příslušnými mandáty podpora celého regionu, přispívá k posílení schopností 

obranných a bezpečnostních sil s cílem zajistit ochranu obyvatelstva. Od roku 2019 je toto 

úsilí o regionalizaci evropských opatření doplněno činností regionální poradní a koordinační 

jednotky. Do boje proti terorismu je zapojeno několik členských států EU, zejména v rámci 

operací Barkhane a Takuba nebo prostřednictvím podpory zemí skupiny G5 Sahel ve 

vojenské oblasti, mimo jiné v rámci dohod a vojenské spolupráce na dvoustranné úrovni. 

EU rovněž podporuje rámec pro dodržování lidských práv a mezinárodního humanitárního 

práva. Do Multidimenzionální integrované mise OSN pro stabilizaci Mali se zapojuje stále 

více členských států EU. Toto úsilí odráží evropský závazek v oblasti míru, bezpečnosti, 

stabilizace a ochrany civilního obyvatelstva v zemích Sahelu. 

 

12. EU vítá podporu, kterou regionu Sahel poskytuje mezinárodní společenství. Vítá veškeré 

úsilí o zajištění větší koordinace a soudržnosti mezi četnými iniciativami ve prospěch 

regionu, zejména Alliance Sahel, Partnerství pro bezpečnost a stabilitu v oblasti Sahelu 

a Koalice pro oblast Sahelu, do kterých je EU zapojena. EU je i nadále odhodlána 

prosazovat čtyři pilíře stanovené v dubnu 2020 a rovněž zahrnuté do rámce Koalice pro 

oblast Sahelu, a to na základě zásady autonomie a úzké koordinace mezi jednotlivými pilíři: 

i) boj proti terorismu, ii) posílení kapacit národních obranných a bezpečnostních sil 

a společné síly skupiny G5 Sahel, iii) posílení úlohy státu, orgánů veřejné správy 

a základních služeb v kontextu stabilizace iv) rozvojové programy. 
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13. EU hraje společně s výkonným sekretariátem skupiny G5 Sahel vedoucí úlohu při 

koordinaci a řízení pilířů ii) a iii), které jsou součástí Partnerství pro bezpečnost a stabilitu 

v oblasti Sahelu, jehož sekretariát je součástí Evropské služby pro vnější činnost. EU je 

rovněž zakládající člen Alliance Sahel a v rámci této iniciativy se bude i nadále zasazovat 

o podporu rozvoje. 

 

Ambiciózní, inkluzivní a flexibilní strategie založená na zásadě odpovědnosti 

 

14. EU by ráda připomněla své základní zásady, na nichž stojí partnerství mezi EU a zeměmi 

Sahelu, a zavazuje se, že přizpůsobí své pracovní metody tak, aby maximalizovala dopad 

své podpory s cílem zajistit dlouhodobě udržitelné zlepšení životních podmínek obyvatel 

zemí Sahelu. Při provádění své strategie bude proto EU věnovat zvláštní pozornost účinnosti 

své činnosti, jakož i dodržování principu „nezpůsobovat škodu“ a zásady „nikoho 

neopomíjet“. 

 

15. Dodržování a prosazování lidských práv, včetně genderové rovnosti, a ochrana jednotlivce 

před zásahem do jeho integrity jsou i nadále stěžejním prvkem činnosti EU ve všech 

oblastech intervence v oblasti Sahelu. 

 

16. Vzhledem k tomu, že je potřeba dosáhnout co možná nejdříve konkrétních výsledků, EU 

usiluje o to, aby její činnost byla součástí celkového partnerství založeného na odpovědnosti 

každého partnera za plnění svých závazky. Tato vzájemná odpovědnost je založena 

na úzkém a soustavném politickém dialogu, který umožňuje dosáhnout pokroku ve společně 

vymezených prioritních otázkách v atmosféře důvěry. Cílem této odpovědnosti je podpořit 

plnění konkrétních a měřitelných výsledků, zejména v oblasti správy věcí veřejných, 

právního státu a boje proti korupci a beztrestnosti. 
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17. Společné prohlášení ze dne 28. dubna 2020 opětovně potvrdilo prvořadou odpovědnost států 

skupiny G5 Sahel za stabilizaci regionu. Aby byl dopad činnosti EU co možná nejvyšší, 

opatření EU musí být založena na silné politické vůli a efektivním zapojení ze strany vlád 

zemí Sahelu, jakož i místních orgánů s cílem dostát svým závazkům a mobilizovat veškeré 

kapacity. Země oblasti Sahelu se těší značné externí podpoře, zejména ze strany EU. 

Navzdory svému rozsahu může být tato podpora plně účinná pouze tehdy, pokud orgány 

zemí Sahelu, jakož i aktéři na místní a komunitní úrovni, přijmou náležitou a plnou 

odpovědnost. 

 

18. EU bude v souladu s mezinárodními humanitárními zásadami nadále poskytovat 

mimořádnou podporu a humanitární pomoc s cílem reagovat na krize, kterým čelí 

nejzranitelnější skupiny obyvatelstva. EU bude společně se svými partnery ze zemí Sahelu 

i nadále aktivně prosazovat dodržování mezinárodního humanitárního práva, posilovat 

ochranu civilního obyvatelstva, připomínat význam zajištění bezpečného a neomezeného 

přístupu humanitární pomoci ke zranitelným osobám postiženým všemi konfliktními 

situacemi a posilovat civilně-vojenskou koordinaci, zejména s ohledem na ochranu 

a prosazování humanitárních zásad. EU bude v rámci integrovaného a soudržného přístupu 

ke své činnosti vycházet z přístupu kombinujícího propojení humanitární pomoci, podpory 

udržitelného rozvoje a podpory míru. 

 

19. Prostřednictvím opatření zaměřených na řešení bezprostředních a základních příčin 

nedostatečné bezpečnosti a nestability bude EU i nadále podporovat sociální soudržnost, 

stabilizaci, předcházení konfliktům a přeshraniční trestné činnosti, zprostředkovatelské úsilí 

a upevňování míru. EU bude i nadále podporovat snahy o zastavení šířící se nestability. EU 

si přeje i nadále věnovat zvláštní pozornost regionům, které jsou z hlediska bezpečnosti 

nejzranitelnější, a to zejména regionům Liptako Gourma a Čadského jezera. 
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20. V rámci inkluzivního přístupu bude EU rovněž usilovat o zapojení decentralizovaných 

orgánů a občanské společnosti v celé její rozmanitosti. 

 

21. EU bude i nadále uplatňovat individuální přístup zohledňující konkrétní situaci, přičemž 

vezme v úvahu specifické potřeby obyvatelstva, decentralizovaných subjektů a států. 

Na základě svých zkušeností a za účelem co nejúčinnějšího přizpůsobení své činnosti se 

bude EU opírat rovněž o delegace Evropské unie a zastoupení členských států v zemích 

Sahelu a bude podporovat studie a analýzy s genderovým rozměrem zaměřené na lepší 

pochopení regionálních, vnitrostátních a místních výzev a specifických potřeb obyvatelstva, 

aby bylo možné je odpovídajícím způsobem řešit. 

 

22. V rámci tohoto úsilí a v souladu se svými prioritami bude EU v první řadě zohledňovat 

vnitrostátní a regionální politiky a strategie zemí Sahelu, jakož i příspěvky regionálních 

organizací, zejména Hospodářského společenství států západní Afriky a Africké unie. 

Upřednostňovaným rámcem činnosti EU bude zejména „Strategie pro rozvoj a bezpečnost“ 

zemí skupiny G5 Sahel z roku 2016 a integrovaný rámec prioritních opatření z roku 2020, 

„nouzový plán pro jeho provádění“ a prioritní investiční plán, které byly přijaty 

na regionální úrovni. 

 

23. V zájmu efektivní a včasné činnosti s trvalými výsledky se EU zaměří na společné iniciativy 

a bude i nadále posilovat svou vnitřní koordinaci. Činnost EU bude rovněž založena 

na spolupráci se zvláštním zástupcem Evropské unie pro oblast Sahelu. EU navíc dále zajistí 

řádnou koordinaci činnosti s mezinárodními partnery, zejména s činností skupiny G5 Sahel, 

ECOWAS, Africké unie, OSN, mezinárodními finančními institucemi a strategickými 

dvoustrannými partnery, kteří sdílejí závazek přispívat ke stabilitě a rozvoji oblasti Sahelu. 

Koalice pro oblast Sahelu a její pilíře poskytují pro tento účel privilegovaný rámec, aniž 

jsou dotčeny vnitřní rozhodovací procesy EU. 
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24. EU bude i nadále usilovat o to, aby koordinační fóra, jako je Koalice pro oblast Sahelu, 

včetně řídících struktur jejích pilířů, zůstala i nadále flexibilní, inkluzivní a nekomplikovaná 

s cílem zajistit maximální účinnost a účelnost. 

 

Strategické priority 

 

25. Strategie EU v oblasti Sahelu bude představovat politický rámec činnosti EU v oblasti 

Sahelu. EU zdůrazňuje, že je třeba výrazně posílit „dynamiku občanského a politického 

pokroku“: je zapotřebí nový politický pakt v oblasti správy věcí veřejných se zvláštním 

důrazem na stabilizaci v krátkodobém horizontu, perspektivy udržitelného rozvoje 

(sociálního, environmentálního a ekonomického) v dlouhodobém horizontu, a to nad rámec 

vojenského úsilí. EU bude i nadále podporovat všechny čtyři autonomní pilíře v rámci 

Koalice pro oblast Sahelu. 

 

26. V souladu se závěry Rady z roku 2020 o vnější činnosti EU v oblasti předcházení a boje 

proti terorismu a násilnému extremismu se EU bude i nadále angažovat v boji proti 

terorismu a ozbrojeným skupinám, jakož i v boji proti přeshraničnímu obchodování 

a organizované trestné činnosti. V tomto ohledu bude EU i nadále podporovat bezpečnostní 

opatření států skupiny G5 Sahel a úsilí jejich společných ozbrojených sil, mimo jiné 

prostřednictvím vojenských a civilních misí společné bezpečnostní a obranné politiky 

(SBOP). EU vítá zapojení několika členských států EU do operace Takuba, jejímž úkolem je 

podpora plnění úkolů při bojových operacích malijských ozbrojených sil. 
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27. EU bude nadále podporovat reformu bezpečnostního sektoru tím, že umožní zlepšení 

operační účinnosti a řízení lidských zdrojů, zvýšení transparentnosti, včetně transparentnosti 

financování, a posílení mechanismů vnitřní kontroly a odpovědnosti. I nadále bude 

prosazovat posílení ústřední úlohy vnitřních bezpečnostních sil při upevňování vzájemné 

důvěry mezi obyvatelstvem a státem, přičemž se bude zasazovat zejména o postupné 

nahrazení ozbrojených sil působících na místní úrovni vnitřními bezpečnostními silami 

a o zlepšení jejich komunikace se zasaženými skupinami obyvatel. Je nezbytné, aby podpora 

reformy bezpečnostního sektoru poskytovaná ze strany EU i nadále přispívala k obnovení 

bezpečnosti obyvatel a aby i nadále vycházela ze zásad demokracie, dodržování lidských 

práv a mezinárodního humanitárního práva, zejména pokud jde o přístup k humanitární 

pomoci a ochranu civilního obyvatelstva. 

 

28. EU je připravena zvýšit svou podporu ve prospěch efektivního a spravedlivého řízení celého 

území, odpovědné přítomnosti státu a inkluzivního poskytování základních veřejných služeb 

všem skupinám obyvatelstva, a to v zájmu stabilizace a rozvoje. S cílem umožnit veřejným 

orgánům a místním úřadům výkon těchto nanejvýš důležitých funkcí je EU připravena 

poskytovat státům v oblasti Sahelu podporu při realizaci iniciativ, které mají posílit 

vzájemnou důvěru mezi obyvatelstvem a institucemi, a zejména pak při procesu 

decentralizace a zvyšování zapojení obyvatel do rozhodování na místní úrovni. 
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29. Zvláštní politickou pozornost pak EU zaměří na úsilí vynakládané v oblasti řádné správy 

věcí veřejných a právního státu. Poskytne podporu reformám a bude přispívat k posilování 

kapacit, zejména kapacit institucionálních. Je připravena pomáhat v klíčových momentech 

demokratického procesu, zejména v diskuzích o společenské smlouvě, volebních procesech 

a v rámci inkluzivnosti politických procesů a reforem. Značná pozornost bude věnována 

provádění dohody o míru a usmíření v Mali, která je výsledkem alžírského procesu z roku 

2015, a úsilí o stabilizaci v centrální části země, jakož i reformám, jež se v tomto kontextu 

očekávají. EU bude v této souvislosti rovněž nadále podporovat decentralizaci a aktivity 

občanské společnosti. 

 

30. EU zaměří svou pozornost na úsilí v oblasti boje proti korupci a porušování lidských práv, 

včetně porušování, jehož se dopouští obranné a bezpečnostní síly, i proti atmosféře 

převládajícího pocitu nespravedlnosti a ponechání vlastnímu osudu bez jakékoli ochrany, 

což jsou aspekty, které v současnosti zjevně ohrožují fungování společenské smlouvy mezi 

státem a občany a ozbrojeným skupinám usnadňují nábor nových členů. Případy porušování 

a zneužívání lidských práv či mezinárodního humanitárního práva musí být potrestány a ti, 

kdo se jich dopouštějí, musí za své činy nést odpovědnost. Zvláštní pozornost bude EU 

i nadále věnovat odvětví justice jako celku a mechanismům odpovědnosti umožňujícím 

bojovat proti beztrestnosti a obnovit důvěru veřejnosti v soudní systém své země. EU bude 

i nadále prosazovat, chránit a respektovat všechna lidská práva a základní svobody 

a podporovat jejich obránce. V tomto kontextu bude rovněž nadále podporovat novináře při 

svobodném výkonu jejich práce a prosazovat svobodu projevu. 
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31. Evropská unie je i nadále odhodlána prosazovat, chránit a uplatňovat veškerá lidská práva 

a úplně a účinně provádět Pekingskou akční platformu a akční program Mezinárodní 

konference o populaci a rozvoji (ICPD), jakož i výsledky souvisejících hodnotících 

konferencí a v této souvislosti se bude nadále zasazovat o sexuální a reprodukční zdraví 

a související práva. S ohledem na to Evropská unie znovu potvrzuje odhodlání prosazovat, 

chránit a uplatňovat právo každého jednotlivce na plnou kontrolu nad záležitostmi svého 

pohlavního života a sexuálního a reprodukčního zdraví a právo o nich svobodně 

a odpovědně rozhodovat, bez diskriminace, nátlaku a násilí. Evropská unie dále zdůrazňuje, 

že je nutný všeobecný přístup ke kvalitním a cenově dostupným komplexním informacím 

o sexuálním a reprodukčním zdraví a ke vzdělávání, včetně komplexní sexuální výchovy, 

jakož i ke službám zdravotní péče. 

 

32. V souladu s „agendou OSN v oblasti žen, míru a bezpečnosti“ a s akčním plánem EU1 bude 

EU věnovat zvláštní pozornost otázce genderové rovnosti a úloze žen, především v zájmu 

nastolení a zachování míru, lepší správy věcí veřejných a udržitelného rozvoje. Bude 

podporovat úsilí v oblasti emancipace žen a jejich úplné, rovné a významné účasti 

a zastoupení. Zintenzivní své zapojení v boji proti sexuálnímu a genderově podmíněnému 

násilí, zejména násilí namířenému proti ženám a dívkám. 

 

33. EU bude věnovat zvláštní pozornost problematice dětí postižených konfliktem 

a bezpečnostní krizí, zejména v rámci podpory reformy bezpečnostního sektoru, 

a zdůrazňuje, že je nanejvýš důležité předcházet a ukončit porušování práv dítěte, včetně 

náboru dětí a jejich využívání, a tyto děti začlenit zpět do společnosti. 

                                                 
1 Rezoluce Rady bezpečnosti OSN 1325 (2000) a později přijaté rezoluce o ženách, míru 

a bezpečnosti a akční plán EU. 

https://undocs.org/en/S/RES/1325(2000)
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-11031-2019-INIT/en/pdf
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34. V souladu s rezolucí Rady bezpečnosti OSN 2250 o mládeži, míru a bezpečnosti2 bude EU 

podporovat příslušné orgány v tom, aby mládeži zajistily ústřední úlohu v rámci politik 

a rozvoje, investovaly do kvalitního vzdělávání, zaměstnanosti mladých lidí a jejich 

zapojení. Mají-li být mladé generaci, zejména pak mladým ženám a dívkám, poskytnuty 

lepší vyhlídky, je zapotřebí uplatnit individuální přístup odpovídající jejich potřebám 

a očekáváním, jakož i socioekonomickým podmínkám. 

 

35. EU zůstává v čele úsilí o dosažení cílů udržitelného rozvoje uvedených v Agendě 2030, 

přičemž boj proti chudobě, jakož i další cíle udržitelného rozvoje budou mít v rámci její 

činnosti i nadále ústřední úlohu. V rámci naplňování cílů Pařížské dohody bude EU 

podporovat země v oblasti Sahelu v jejich úsilí o zajištění trvalého a inkluzivního rozvoje, 

včetně ochrany přirozeného prostředí a biologické rozmanitosti a boje proti desertifikaci. EU 

si je vědoma přímých důsledků, které má změna klimatu pro obyvatelstvo, včetně důsledků 

bezpečnostních, a proto bude i nadále podporovat boj proti změně klimatu. Bude i nadále 

podporovat zvýšení odolnosti obyvatelstva v oblasti Sahelu, přispívat k mezinárodnímu úsilí 

vyvíjenému za účelem zmírnění dopadu krize COVID-19 a poskytovat pomoc při 

strukturálních hospodářských reformách a vytváření důstojných pracovních míst. 

 

36. Na podporu ekonomik zemí v oblasti Sahelu a jejich diversifikace bude EU rovněž usilovat 

o zvýšení míry udržitelných soukromých investic. 

 

37. EU konstatuje, že z hlediska udržitelného rozvoje i stabilizace regionu jsou velkými 

výzvami otázky přístupu k půdě, k vodě, včetně vody pitné, a k dalším přírodním zdrojům, 

a proto bude podporovat trvale udržitelné, integrované a inkluzivní řízení těchto zdrojů, 

jakož i související spolupráci na úrovni regionů, jednotlivých zemí i na místní úrovni. 

S cílem zlepšit velmi nedostatečné zabezpečení potravin a výživy bude EU rovněž 

podporovat posílení trvale udržitelných zemědělských systémů. 

                                                 
2 Rezoluce Rady bezpečnosti OSN 2250 (2015). 

https://undocs.org/en/S/RES/2250(2015)
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38. EU chce pokračovat v podpoře užitečné spolupráce v oblasti migrace, přičemž chce využít 

konstruktivních partnerství, jež byla navázána v posledních letech. 

 

39. EU bude v oblasti Sahelu a společně s partnery z tohoto regionu pokračovat v činnosti, 

jejímž cílem je posílení mnohostranného systému, jehož ústředním subjektem je Organizace 

spojených národů. V koordinaci s regionálními organizacemi, jako jsou Hospodářské 

společenství států západní Afriky (ECOWAS) a Africká unie (AU), a se subjekty OSN 

působícími v regionu Sahelu, mezi něž patří Úřad OSN pro západní Afriku a Sahel 

a zvláštní koordinátor pro rozvoj v oblasti Sahelu, bude přispívat k řádnému fungování 

mnohostranné spolupráce. Vítajíc klíčovou úlohu mise MINUSMA, zejména při podpoře 

provádění dohody o míru a usmíření v Mali, jehož průběh EU a OSN sledují jakožto členové 

monitorovacího výboru pro provádění, bude EU vyvíjet činnost směřující k dosažení 

operativnosti technické dohody mezi EU, OSN a státy skupiny G5 Sahel, s cílem poskytnout 

operační a logistickou podporu společným silám skupiny G5 Sahel3. Je rovněž připravena 

prozkoumat nejvhodnější způsoby podpory za účelem posílení kapacit výkonného 

sekretariátu skupiny G5 Sahel. EU je rovněž připravena přispět k mezinárodním úvahám 

ohledně trvalého a předvídatelného financování na podporu společných sil skupiny G5 

Sahel. 

 

Rozmanitá škála nástrojů pro potřeby strategické vize 

 

40. EU opětovně potvrzuje, že při provádění své strategie je odhodlána mobilizovat celou škálu 

svých nástrojů. Prostředkem k dosažení společného pokroku a k zhodnocení vytyčených cílů 

musí být posílený politický dialog mezi EU a jejími členskými státy na jedné straně 

a skupinou G5 Sahel a jejími jednotlivými členskými státy na straně druhé, včetně dialogu 

na nejvyšší úrovni. EU rovněž spoléhá na klíčovou úlohu svého zvláštního zástupce pro 

oblast Sahelu, pokud jde o posílení celkové soudržnosti jejích opatření a přispění 

k politickému dialogu a mezinárodní koordinaci. 

                                                 
3 Jak je stanoveno v rezoluci Rady bezpečnosti OSN 2391 (2017). 

https://undocs.org/en/S/RES/2391(2017)
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41. V rámci úsilí vyvíjeného ve prospěch demokracie, řádné správy věcí veřejných a lidských 

práv bude mít EU navíc také možnost mobilizovat své volební mise na podporu volebních 

procesů v jednotlivých zemích. Kromě toho se bude moci opřít o rozvoj politiky náležité 

péče v oblasti lidských práv, jež je stanovena v Akčním plánu EU pro lidská práva 

a demokracii na období 2020–2024. EU si vyhrazuje možnost svou podporu v případě 

potřeby přezkoumat a kdykoliv aktivovat svůj režim omezujících opatření uplatňovaný 

v případech vážného porušování lidských práv ve světě. 

 

42. Zřízení nástroje pro sousedství a rozvojovou a mezinárodní spolupráci – Globální Evropa – 

v rámci přístupu „týmu Evropa“ umožní zapojit se do úsilí vyvíjeného za účelem dosažení 

cílů udržitelného rozvoje, jakož i do financování opatření v oblasti předcházení konfliktům, 

stabilizace a upevnění a zachování míru. V situacích stanovených nástrojem bude rovněž 

nadále možné poskytovat unijní podporu na posílení kapacit vojenských aktérů ve prospěch 

rozvoje a bezpečnosti v zájmu rozvoje. Vytvoření evropského mírového nástroje umožní 

podporovat opatření na posílení kapacit v oblasti vojenství či obrany, především v rámci 

mandátů misí SBOP, a to zejména na podporu společných sil skupiny G5 Sahel a státních 

subjektů. Z hlediska udržitelného rozvoje regionu bude hrát zvláště významnou úlohu 

i mobilizace nových inovativních finančních nástrojů EU. 
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43. EU bude rovněž nadále přispívat k posílení kapacit v oblasti obrany a bezpečnosti, a to 

prostřednictvím mobilizace svých misí SBOP a pokračujícím prováděním změn mandátu 

mise EUTM Mali, zejména decentralizovaných opatření a regionálního rozměru mise, a to 

i ve prospěch společných sil skupiny G5 Sahel. EU bude i nadále misi přizpůsobovat 

potřebám a vývoji situace na místě. Prostřednictvím svých civilních misí SBOP a podpory, 

kterou tyto mise poskytují při rozvoji státu a při reformě řízení bezpečnostního sektoru, bude 

EU rovněž přispívat k „občanské a politické aktivizaci“. 

 

44. EU přijme ambiciózní politiku v oblasti komunikace s veřejností s cílem lépe informovat 

o povaze a rozsahu své činnosti na podporu Sahelu. I nadále povede boj proti pokusům 

o šíření dezinformací a hybridním hrozbám. Svou komunikační činnost rovněž zaměří 

na místní obyvatelstvo, například tím, že bude usilovat o to, aby informace určené veřejnosti 

byly překládány do jazyků používaných v regionu. Toto úsilí v oblasti informování by mělo 

doplnit a podpořit iniciativy v oblasti míru a usmíření, ať již na celonárodní úrovni, nebo 

mezi jednotlivými komunitami. 
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45. Aby EU zajistila průběžné monitorování provádění své strategie a aby mohla v případě 

potřeby přizpůsobit svou činnost s ohledem na vývoj situace, ale i na získané poznatky, určí 

na základě konzultací s partnery z oblasti Sahelu konkrétní prioritní cíle pro jednotlivé země 

i na úrovni regionu. Rada věří, že pokud jde o tyto činnosti, může se spolehnout 

na součinnost delegací EU a akreditovaných zastoupení svých členských států, které rovněž 

v jednotlivých zemích skupiny G5 Sahel zajistí pravidelné monitorování dodržování 

příslušných závazků a určí opatření, která je třeba učinit v zájmu dosažení těchto cílů. Rada 

bude pravidelně přezkoumávat pokrok dosažený v souvislosti s prioritami EU. Výstupy 

budou sdíleny s ostatními partnery v rámci Koalice pro oblast Sahelu, což přispěje 

k soudržnosti mezinárodní činnosti v regionu. Rada vyzývá vysokého představitele EU 

a Evropskou komisi, k předložení plánu provádění, monitorování a hodnocení této strategie. 

 

Závěrečné poznámky 

 

46. EU se zavazuje přizpůsobovat své cíle a postupy měnícímu se kontextu a současně opakuje, 

že chce posílit a prohloubit své partnerství se skupinou G5 Sahel, jejími členskými státy, 

institucemi a obyvatelstvem. V duchu vzájemné odpovědnosti a na základě konkrétních 

a viditelných závazků vůči dotčenému obyvatelstvu si EU přeje ještě intenzivněji přispívat 

k upevňování demokracie, míru a stability a k udržitelnému rozvoji oblasti Sahelu ve 

prospěch jeho obyvatel. 
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